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* Слово jñāna, этимологически соответствующее русскому «знание», означа-
ет знание, приобре¬тенное в результате опыта, наблюдения, эксперимента и т. п. – 
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апостериорное знание; vidyā (одного корня с русскими «ведать», «ведун», «вещий») –  
априорное знание, вообще говоря, не зависимое от опыта, интуитивное знание, или 
полученное путем самоуглубления, размышления и т. п. (можно было бы добавить 
в этот ряд и слово «медитация», теперь, увы, вполне омещанившееся, но изначаль-
но точное). Эти два вида знания сегодня – вопреки тому, что писал М.А. Волошин 
в начале ХХ века в статье «О теософии», – не враждебны друг другу. Поразитель-
но, что в России начала минувшего века литературная группировка, принципиально 
противостоявшая русскому символизму (которого идеал, конечно, видья), по вещей 
случайности назвала себя «Знание» (разумеется, не зная и не понимая различия двух 
названных понятий в языке далеких общих предков нынешних славян и индийцев).

* Здесь и далее цит. по: Ахматова Анна. Стихотворения и поэмы. Л., 1979.
** Здесь и далее курсив в цитатах мой. – А. Я.
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* Формула из неопубликованного спецкурса «Язык русской поэзии» М. В. Па-
нова, читанного в МГУ в 1984-1985 учебном году.

** Некоторые утверждают, что Ахматова – не акмеист, видимо, им так легче 
объяснять публике, что она великий поэт. Интересно, для того чтобы объяснить ко-
му-то, что Менделеев – великий ученый, надо ли отрицать, что он химик? Или что 
Циолковский – инженер?

*** Гумилев Н. С. Письма о русской поэзии. Пг., 1923.
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* Добuн Е. С. Поэзия Анны Ахматовой. Л., 1968.
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* Это пишет ранняя Ахматова, для которой страшнее разлуки вообще ниче-
го нет; перемена наступит позже, когда самым ужасным на свете станет бег времени 
(«Что войны, что чума? – конец  им виден скорый...», 1962) и когда желания и чувст-
ва сами окажутся наделенными способностью чувствовать и желать (см., например,  
пьесу «Пролог, или Сон во сне»).

** Примером поэтической системы, в которой такое слово без ущерба для це-
лого могло бы быть употреблено в качестве украшающего эпитета (и даже просто для 
рифмы), можно назвать, пожалуй, поэтическую систему С. А. Есенина.

*** Продолжая наши параллели, отметим, что существует традиция доказатель-
ства энантиосемии понятий «брать» и «давать» в праиндоевропейском, восходящая к 
Э. Бенвенисту: Benveniste Е. Le vocabulaire des institutions indo-européennes. Paris, 1969. 
V. 1. Р. 81–82. 
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* Недоброво Н. В. Анна Ахматова // Русская мысль. 1915. Кн. VII.


